
Instalacje do  wytwarzania ciepła mogą być wykonywane tylko przez
specjalistyczne firmy. Pierwszego uruchomienia instalacji mogą dokonywać
wyłącznie monterzy firm wykonawczych.

Wszelkie prace muszą być wykonywane przez montera z branży elektro-
technicznej.

Podłączenie gazu oraz regulacja, konserwacja i czyszczenie palnika mogą
być wykonywane tylko przez montera instalacji gazowych posiadającego
odpowiednie uprawnienia.

Podczas montażu i konserwacji wolno stosować tylko oryginalne części
producenta urządzenia. Manipulowanie przy układzie kontroli spalin może
prowadzić do poważnych uszkodzeń. Z tego względu po każdej naprawie
trzeba przeprowadzić kontrolę sprawności działania.
Układ kontroli spalin nie może być wyłączany. Jeżeli kocioł ponownie został
wyłączony przez układ kontroli spalin, należy skontaktować się z monterem
specjalistą.

INSTRUKCJA MONTAŻOWA TRIOBLOC TE 16–62
z modułem regulacji
EUROCONTROL

Wykonanie instalacji

Instalacja elektryczna

Uwaga!

Ważna wskazówka
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Uwagi ogólne Kotły gazowe serii TE firmy BRÖTJE są przeznaczone do stosowania jako
źródło ciepła w wodnych instalacjach grzewczych, wykonanych zgodnie z
normą DIN 4751.
maksymalne ciśnienie wody 4 bar
maksymalne ciśnienie próbne (woda) 6 bar
maksymalna temperatura wody zasilającej 100 °C (temperatura
bezpieczeństwa)
maksymalna uzyskiwana temperatura wody zasilającej 90 °C
W celu prowadzenia eksploatacji niskotemperaturowej kocioł musi być
wyposażony w moduł EUROCONTROL K, KM, KMO lub KO.
Kotły gazowe serii TE spełniają wymagania wzoru konstrukcyjnego B11BS i
normy DIN EN 297.

Ochrona antykorozyjna W wypadku podłączania źródeł ciepła do instalacji ogrzewania
podłogowego wykonanych z rur z tworzywa sztucznego, które nie są
tlenoszczelne zgodnie z normą DIN 4726, należy, w celu rozdzielenia obu
instalacji, zamontować wymiennik ciepła.
Spalane powietrze nie może zawierać składników korozjogennych, w
szczególności par zawierających związki fluoru i chloru, stosowanych np. w
środkach rozpuszczających i czyszczących, gazach wytłaczających itd.

Dostawa Kocioł w opakowaniu kartonowym na palecie

Normy i przepisy Poza ogólnie obowiązującymi regułami sztuki technicznej należy
przestrzegać odnośnych norm, przepisów, rozporządzeń i wytycznych.

Znak CE Znak CE oznacza, że kotły serii TE spełniają podstawowe wymagania
wytycznych 90/396/EWG dla urządzeń gazowych oraz wytycznych
89/336/EWG (zgodność elektromagnetyczna) Rady ds Ujednolicenia
Przepisów Prawnych państw członkowskich EWG. Kotły te spełniają
podstawowe wymagania wytycznych 92/42/EWG dotyczących sprawności
kotłów niskotemperaturowych. Przy spalaniu gazu ziemnego emisja NOx
kotła jest niższa niż 80 mg/kWh.
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WYMIARY / PRZYŁĄCZA
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Rys. 1 Wymiary
Przyłącza

zasilanie kotła

powrót do kotła

przyłącze gazu

spust 1/2"

Tabela 1 Wymiary

Wymiary w mm

Model A B C D E

TE 16 540 233 110 655 88

TE 20 540 270 130 655 88

TE 23 540 270 130 655 88

TE 26 540 270 130 655 88

TE 31 610 305 150 655 88

TE 38 762 344 180 655 103

TE 46 762 381 180 655 103

TE 54 910 418 180 655 103

TE 62 910 455 200 655 103
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zewnętrzny
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zewnętrzny

2"

gwint
zewnętrzny

1/2"
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zewnętrzny
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zasilanie/
powrót
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Przyłącza

92
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Transport W celu zdjęcia kotła z palety należy posłużyć się dwiema rurami 
(1", dł. ok 1,5) przeznaczonymi do transportu.
● Otworzyć i zdjąć przednią ściankę obudowy.
● Rury wsunąć po lewej i prawej stronie w otwory między wewnętrzną a
tylną ścianką kotła.
● Wykręcić z podstawy śruby mocujące blaszaną płytę transportową.
● Kocioł unieść za pomocą rur transportowych i przenieść na
przeznaczone dla niego miejsce (rys. 2)

Montaż Wybierając miejsce montażu kotła należy pamiętać o przebiegu rur
odprowadzenia spalin. Podczas ustawiania kotła zachować odstępy od ścian
podane na rys. 1.
Od czołowej strony kotła należy pozostawić odpowiednią ilość miejsca na
przeprowadzenie prac konserwacyjnych.
Podłoże, na którym będzie ustawiony kocioł, musi być wykonane z
materiału niepalnego. W innym wypadku kocioł należy ustawić na
specjalnym podeście.

Kanały nawiewne i wyciągowe W celu zapewnienia bezawaryjnej eksploatacji kotła niezbędne są kanały
nawiewne i wyciągowe odpowiedniej wielkości. Należy sprawdzić, czy są one
wykonane i drożne. Użytkownikowi instalacji należy zwrócić uwagę na to, że
kanały te muszą być zawsze sprawne, tzn. nie mogą być zastawione lub
zatkane i że niezbędne jest zachowanie odpowiedniej strefy dopływu
powietrza do spalania w rejonie podstawy kotła.

Rys. 2   Kocioł na palecie

2 śruby mocujące 
wykręcić z podstawy
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Średnica rury gazów spalinowych musi odpowiadać średnicy króćca
przerywacza ciągu. Niedozwolona jest redukcja przekroju  rury. Odpro-
wadzenie spalin musi się odbywać jak najkrótszą drogą. Rury gazów
spalinowych muszą być prowadzone w stronę komina z nachyleniem do
góry i szczelnie połączone ze sobą, tak żeby ew. skropliny nie wydostawały
się na zewnątrz.
Zapotrzebowanie ciągu: min. 0,05 mbar - maks. 0,10 mbar.
W przypadku zbyt dużego ciągu komina należy zamontować ogranicznik
ciągu. Komin musi być zaprojektowany zgodnie z normą DIN 4705, przy
uwzględnieniu danych technicznych (tabela 4) i wykonany zgodnie z normą
DIN 18160. Rury odprowadzenia spalin muszą być wyposażone w otwory
rewizyjne.

Układ kontroli spalin automatycznie wyłącza palnik w wypadku niedo-
zwolonego wydostawania się spalin z przerywacza ciągu. Elementem wy-
łączającym jest zamontowany na tylnej stronie przerywacza ciągu termostat
reagujący natychmiast, gdy przepływajace spaliny spowodują przekroczenie
zadanej wartości temperatury.
Obudowa i izolacja układu kontroli  spalin zostały zaprojektowane w taki
sposób, żeby po wyłączeniu palnik pozostał w stanie zablokowanym przez
ok. 15 minut. Po upływie okresu blokady palnik uruchamia się
automatycznie w momencie wystąpienia zapotrzebowania na ciepło.

Obwód grzewczy podłączyć do zasilania i powrotu do kotła. Jeżeli do
zasilania i powrotu do kotła ma być podłączony jednocześnie obwód c.o. z
zaworem mieszającym i pompa ładowania zasobnika c.w.u., należy za-
stosować mieszający zawór trójdrogowy.
W otwartych instalacjach należy zamontować przewody bezpieczeństwa po
stronie zasilania i powrotu, w zamkniętych instalacjach przeponowe
naczynie wzbiorcze i zawór bezpieczeństwa.
W przewodzie łączącym kocioł z zaworem bezpieczeństwa nie wolno
montować armatury odcinającej. Montaż pomp, armatury i zwężeń prze-
wodu jest niedozwolony. Przewód wydmuchowy zaworu bezpieczeństwa
musi być wykonany w taki sposób, żeby uniemożliwić wzrost ciśnienia w
momencie zadziałania zaworu bezpieczeństwa. Nie może być on wy-
prowadzony na zewnątrz, a jego wylot musi być otwarty i umożliwiać
obserwację. Wypływająca ew. woda grzewcza musi być odprowadzana w
sposób nie stwarzający zagrożenia.
Napełnić instalację i sprawdzić jej szczelność (dopuszczalne ciśnienie próby
za pomocą wody wynosi 6 bar).

Podłączenie instalacji po stronie gazu może być wykonane tylko przez
montera instalacji gazowych, posiadającego odpowiednie uprawnienia.
Przed kotłem należy zamontować filtr i armaturę przyłączeniową umożli-
wiającą połączenie śrubunkowe.
Podczas podłączania i regulacji gazu należy porównać nastawy fabryczne
podane na tabliczce identyfikacyjnej i pomocniczej urządzenia z lokalnymi
warunkami dostawy gazu.
Należy usunąć wszelkie zanieczyszczenia z rur i miejsc ich połączeń.
Przed uruchomieniem instalacji grzewczej należy przeprowadzić kontrolę
szczelności całej instalacji doprowadzenia gazu, szczególnie miejsc łączenia
jej poszczególnych  elementów.
Armaturę palnika gazowego można poddawać próbom pod ciśnieniem
maks. 150 mbar.
Przed pierwszym uruchomieniem instalacji należy odpowietrzyć ścieżkę
gazową. W tym celu należy otworzyć króciec pomiarowy ciśnienia
przyłączeniowego i przeprowadzić   odpowietrzenie  przestrzegając zasad
bezpieczeństwa. Po zakończeniu odpowietrzania sprawdzić szczelność
przyłącza!

PODŁĄCZENIE ODPROWADZENIA SPALIN / PODŁĄCZENIE GAZU

Odprowadzenie spalin

Ciąg komina

Układ  kontroli spalin

Podłączanie

Zawór bezpieczeństwa

Podłączanie  gazu

Odpowietrzenie ścieżki gazowej
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Rys. 4

strata cisnienia
w mbar

moc
w kW

Inne przykłady zastosowań lub inne schematy układów z regulacją
w zależności od obciążenia lub z regulacją pogodową opisane zostały
w instrukcjach poszczególnych modułów EUROCONTROL

Rys. 3 Schemat układu hydraulicznego

Regulacja temperatury kotła na stałym  poziomie
(wyposażenie fabryczne)

zespół sterowania
pracą kotła
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PODŁĄCZENIE  ELEKTRYCZNE

Napięcie  sieciowe: l/N/PE, AC 220…230 V  50 Hz, bezpiecznik: 6A
Uwaga! Najpierw należy zamontować moduł EUROCONTROL, dopiero
potem podłączyć do sieci elektrycznej.
● Podczas  wykonywania instalacji należy przestrzegać w Niemczech
wytycznych VDE i przepisów lokalnych, w innych krajach odnośnych
przepisów.
● Podłączenie elektryczne należy wykonać nie zamieniając  biegunów i
montując je we właściwy sposób. W  Niemczech podłączenie może być
wykonane za pomocą odpowiedniego wtyku uniemożliwiającego zamianę
biegunów lub jako połączenie na stałe. W innych krajach należy zastosować
połączenie na stałe. Podłączenie elektryczne powinno być wykonane przez
montera specjalistę z branży elektrotechnicznej.
● Przed kotłem należy zamontować  włącznik główny. Musi on rozłączać
wszystkie bieguny, a odległość pomiędzy jego stykami powinna wynosić
przynajmniej 3 mm.
● Pomieszczenie, w którym ma być zamontowany kocioł musi być suche, a
temperatura  w nim powinna wynosić 10 - 30 °C.
Wszystkie elmenty muszą być wykonane zgodnie z przepisami. Przewody
podłączenia do sieci elektrycznej muszą być zamontowane w dławikach.
● Dopuszczalne natężenie prądu w wypadku palnika i podłączonych pomp
wynosi na każde przyłącze IN max = 2 A. W wypadku podłączania urządzeń
zasilanych prądem trójfazowym należy zastosować dodatkowe
zabezpieczenie.

Wszystkie przewody przyłączeniowe, oprócz przewodów podłączenia do
sieci elektryczej, należy zastąpić podczas wymiany specjalnymi przewodami
firmy Brötje. W wypadku wymian przewodów podłączenia do sieci
elektrycznej należy stosować tylko przewody przewody H05VV-F lub przy
podłączeniu na stałe NYM 3 x 1,5 mm2.

Zamontować moduły regulacyjne EUROCONTROL i odpowiednią płytkę
przyłączeniową zgodnie z instrukcją obsługi.
Jeżeli nie zostanie zamontowany żaden moduł regulacyjny EUROCON-
TROL, należy zastosować EUROCONTROL TH (termometr kotła).

Zgodnie ze schematem połączeń elektrycznych (rys. 14)!
● Podłączyć pompę obiegową c. o.
● Zamontować zgodnie z załączoną instrukcją obsługi i podłączyć elementy
wyposażenia dodatkowego.
● Wykonać podłączenie  do sieci, sprawdzić przewód  zerowy lub  uzie-
miający.
● Założyć górną matę izolacyjną i przykręcić pokrywę obudowy.

Ogranicznik temperatury bezpieczeństwa (STB) jest ustawiony fabrycznie
na 100°C. 
Pokrętło nastawy (zob. rys. 7) obrócić w kierunku przeciwnym do  ruchu
wskazówek zegara poza znacznik aż  do zapadnięcia zapadki. Następnie
obrócić do oporu w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara

Ze względów bezpieczeństwa nie można odwołać zmiany nastawy
ogranicznika STB.

Podłączenie elektryczne
(informacje ogólne)

Pomieszczenie kotła

Wymiana przewodów

Moduły EUROCONTROL

Podłączenie

Ogranicznik temperatury
bezpieczeństwa

Uwaga!
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regulator temperatury
kotła

Rys. 6

Montaż czujnika
temperatury
(termometr kotła)

osłona czujnika temperatury
(za  przednią ścianką obudowy) czujnik termometra (4)

wsunąć od góry za czujnikiem
ogranicznika (3)

blaszka sprężynująca

czujnik kotła
(elektryczny)

Rys. 5 Zespół sterowania pracą kotła z modułem EUROCONTROL K (wyposażenie dodatkowe)

dokręcić śruby mocujące moduł
sterowania pracą kotła

instrukcja obsługi modułu
EUROCONTROL znajduje
się pod płytką

wskaźnik trybu pracy,
temperatury, itp.

120
110

10
0

95

°C

Rys. 7 Zmiana nominalnej nastawy ogranicznika STB

pokrętło nastawy
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Gazowe kotły c. o. przystosowane są fabrycznie do nominalnego obciążenia
cieplnego.
- gaz ziemny GZ50 o indeksie Wobbe`a W0 = 13,9 kWh/m3

- gaz ziemny GZ35 o indeksie Wobbe`a W0 = 9,7 kWh/m3

Ustawiony rodzaj  gazu jest podany na dodatkowej tabliczce informacyjnej
umieszczonej na palniku. Przed zamontowaniem kotła parametry ustawione
fabrycznie należy porównać z lokalnymi warunkami dostawy gazu.
Regulator ciśnienia gazu armatury gazowej jest zaplombowany.

Ciśnieniem przyłączeniowym jest ciśnienie przepływu mierzone na króćcu
pomiarowym armatury gazowej (rys. 9).
Uwaga! W wypadku, gdy ciśnienie przyłączeniowe wykracza poza zakres 
GZ 50: 18-25 mbar, GZ 35: 11–16 mbar nie wolno uruchamiać kotła.
Należy powiadomić zakład gazowniczy!

Zmiana rodzaju gazu może być wykonywana tylko przez montera instalacji
gazowych, posiadającego odpowiednie uprawnienia. Należy stosować
oryginalne zestawy montażowe firmy Brötje. Należy przestrzegać zaleceń
zawartych w załączonej do nich instrukcji.
● Odłączyć napięcie elektryczne od kotła.
● Zamknąć zawory odcinające dopływ gazu.
● Wymienić dysze w rozdzielaczu gazu (rys. 8). Założyć dostarczone nowe

uszczelki.

● W wypadku zmiany gazu na gaz płynny regulator ciśnienia gazu należy
zastąpić płytką maskującą z zestawu montażowego.

● Ciśnienie dyszy (ciśnienie palnika) wyregulować zgodnie z danymi w
tabeli 2.
● Po ustawieniu regulatora ciśnienia należy go zaplombować farbą.
Plomby nie wolno uszkodzić!
● Wyregulować palnik i skontrolować parametry spalin.
● Tabliczkę informacyjną dostarczoną wraz z zestawem montażowym
nakleić na tabliczkę na palniku i wpisać nowy rodzaj gazu.

Jeżeli w miejscu zamontowania kotła nie jest dostępny gaz ziemny GZ35 o
indeksie Wobbe’a Wo = 9,7 kWh/m3 lub gaz ziemny GZ50 o Wobbe’a 
Wo = 13,9 kWh/ m3, to nominalne obciążenie cieplne jest odpowiednio
niższe lub wyższe.
W wypadku konieczności wyregulowania innej od zadanej fabrycznie mocy
nominalnej wymaganą wartość nastawy (przepływ gazu w l/min) należy
ustalić posługując się wzorem zamieszczonym obok lub na podstawie
tabeli 3.
W celu skorygowania przepływu gazu należy usunąć plombę regulatora
cisnienia i obrócić pokrętło regulacji:
w prawo: większy przepływ gazu
w lewo: mniejszy przepływ gazu.
Następnie należy sprawdzić przepływ gazu w l/min. na podstawie wskazań
gazomierza.
Po ustawieniu regulatora gazu należy go zaplombować za pomocą farby.
Po zaplombowaniu plomby nie wolno uszkodzić!

WYMIANA DYSZ / ZMIANA RODZAJU GAZU

Nastawa fabryczna

Ciśnienie przyłączeniowe

Zmiana rodzaju gazu

Zmiana gazu na gaz płynny

Regulacja palnika po zmianie
rodzaju gazu

Ustawienie nominalnego 
obciążenia cieplnego 
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Rys. 8

uszczelka

dysza

króciec pomiarowy
ciśnienia dyszy

gwintowany otwór do
zamontowania dyszy rozdzielacz

gazu

Rys. 9

armatura gazowa

śruba regulacji ciśnienia gazu
znajdująca się pod pokrywą

pod spodem znajduje się 
króciec pomiarowy ciśnienia
przyłączeniowego

Rys. 10

nominalne obciążenie cieplne (kW)
wartość nastawy (l/min.) =

eksploatacyjna wartość opałowa (kW h/m3)

nominalne obciążenie cieplne (kW)
wartosć nastawy (m3/h) =

eksploatacyjna wartosć opałowa(kW h/m3)

Eksploatacyjna wartość opałowa HuB mieści się średnio w zakresie
ok. poniżej dolnej wartości opałowej Hu lub
ok. 5 % poniżej górnej wartości opałowej Ho.

• 16,7
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Uruchomienie kotła

Czyszczenie

Demontaż palnika gazowego

Pierwszy rozruch kotła powinien być przeprowadzony przez wykwalifi-
kowanego montera instalacji grzewczych, który powinien przeszkolić uży-
tkownika w zakresie prawidłowej ekspoatacji instalacji oraz wręczyć mu
instrukcję jej obsługi i konserwacji. Instrukcja powinna zwajdować się w
pomieszczeniu kotła w łatwo dostępnym miejscu.

Powierzchnie wymiany ciepła i palnik powinny być czyszczone przez
wykwalifikowanego montera instalacji gazowych, posiadającego odpo-
wiednie uprawnienia. Przed rozpoczęciem prac należy zamknąć zawór
odcinający dopływ gazu i odłączyć napięcie od kotła.

● Przed rozpoczęciem czyszczenia powierzchni wymiany ciepła wymontować
palnik. W tym celu odłączyć przewód doprowadzenia gazu od armatury gazowej,
odkręcić śruby mocujące i wyjąć elektrodę zapłonową i jonizacyjną. Palnik
można wyjąć tylko wraz z rozdzielaczem.
● W celu oczyszczenia powierzchni wymiany ciepła znajdujących się w
żeliwnym bloku zdjąć pokrywę obudowy oraz pokrywę rewizyjną przerywacza
ciągu (zob. rys. 11). Dostarczony wraz z kotłem wycior wprowadzać od góry pod
kątem pomiędzy poszczególne elementy żeliwne i starannie usunąć osady
powstałe podczas spalania.
● Rury palnika czyścić miękką szczotką i wodą z dodatkiem środka
czyszczącego (np. płynu do mycia naczyń). Na koniec wypłukać lekkim
strumieniem wody. Usunąć resztki wody, szczególnie ze szczelin w rurze
palnika.
● W celu oczyszczenia palnika zapłonowego odłączyć przewód gazowy.
Wyjąć i przedmuchać dyszę zapłonową gazu i sito. Podczas ponownego
montażu sprawdzić szczelność połączeń (rys. 13).
● Na koniec ponownie zamontować palnik. Podłączyć przewód gazowy do
armatury zakładając nową uszczelkę i sprawdzić szczelność połączeń.
● Skontrolować nominalne obciążenie cieplne i parametry  spalin.

Rys. 11

ROZRUCH / CZYSZCZENIE
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Program automatu spalania gazu LGC 22.002C271
● Warunki startowe

– doprowadzone napięcie
– ogranicznik kotła zamknięty
– regulator temperatury w kotle zamknięty
– występuje zapotrzebowanie na ciepło (załączone regulatory c.o. i przygotowania c.w.u.)

● Palnik ZAŁ.

● Początek programu przygotowania zapłonu
Początek programu bezpieczeństwa, całkowity czas trwania programu bezpieczeństwa wynosi 25 do 40 s

Zapłon ZAŁ
Otwiera się elektromagnetyczny zawór gazu
Płomień zapalający ZAŁ.
Sygnał płomienia, prąd jonizacyjny min. 2 µA
Zapłon WYŁ.
Zawór elektromagnetyczny palnika głównego otwiera się po 5 do 8 s.

● Koniec wydłużonego programu bezpieczeństwa

Sygnał płomienia z elektrody jonizacyjnej, prąd jonizacyjny min. 2 µA

● Praca palnika

Uwaga! Automat spalania gazu może być montowany lub wymieniany tylko wtedy,
gdy wyłącznik główny znajduje się w położeniu 0 (WYŁ.). Przewodzących
wysokie napięcie przewodów zapłonu nie wolno prowadzić równolegle do
przewodu elektrody jonizacyjnej (mogą wystąpić zakłócenia kontroli płomienia).

Automat spalania gazu: W wypadku zaniku płomienia w trakcie pracy kotła natychmiast przerwane 
Funkcje zostaje doprowadzanie paliwa. Następnie automat przeprowadza próbę

ponownego uruchomienia palnika zgodnie z programem opisanym wyżej. W
razie braku płomienia, po zakończeniu programu bezpieczeństwa automat
powoduje przejście kotła w stan awarii. W wypadku zgłoszenia sygnału
płomienia w trakcie realizacji programu przygotowania płomienia, po jego
zakończeniu automat spowoduje przejście kotła w stan awarii.
Po przejściu w stan awarii odczekać przynajmniej 1 min. Następnie przycisnąć
przycisk odblokowujący znajdujący się w zespole sterowania pracą kotła.

Kontrola sprawności działania Podczas pierwszego uruchomienia kotła lub jego uruchomienia po
konserwacji palnika należy przeprowadzić następujące testy:
● podczas pracy palnika zamknąć zawór odcinający dopływ gazu: 
palnik musi przejść w stan awarii.
● przy zamkniętym zaworze odcinającym dopływ gazu uruchomić palnik:
po zakończeniu programu bezpieczeństwa palnik musi przejść w stan awarii.

Możliwe usterki ● Palnik nie daje się uruchomić:
brak napięcia w automacie spalania gazu (otwarte zestyki połączenia
elektrycznego z automatem spalania gazu, układ regulacji nie wysyła sygnału
“palnik ZAŁ.“).
● Palnik przechodzi w stan awarii bez powstania płomienia:
brak zapłonu, brak płomienia zapalającego, elektroda jonizacyjna ma
połączenie z masą.
● Po zakończeniu programu bezpieczeństwa palnik przechodzi w stan awarii
mimo powstawania płomienia:
za mały prąd jonizacyjny lub jego brak, uszkodzona lub zabrudzona elektroda
jonizacyjna, elektroda jonizacyjna nie znajduje się w strefie płomienia,
zanieczyszczona dysza zapłonowa gazu lub zamienione fazy podłączenia
elektrycznego.



14

KONTROLA SPALIN / ELEKTRODY

Kontrola spalin W wypadku zakłóceń w odprowadzeniu spalin układ kontroli przerywa
dopływ gazu na ok. 13 minut Po tym czasie przy wystąpieniu
zapotrzebowania na ciepło palnik uruchamia się automatycznie.
W wypadku ponownego wyłączenia palnika należy skontaktować się z
wykwalifikowanym monterem instalacji gazowych.
W celu sprawdzenia stanu układu kontroli spalin należy uruchomić kocioł i
przykryć przewód spalinowy powyżej czujnika spalin. W ciągu 2 minut
system powinien spowodować wyłączenie palnika. Po upływie czasu blokady
wynoszącego ok. 13 minut przy wystąpieniu zapotrzebowania na ciepło
palnik uruchomi się automatycznie.

Elektroda zapłonowa W celu wyeliminowania wpływu zapłonu na prąd jonizacyjny
● elektroda zapłonowa może znajdować się tylko w brzegowej strefie
płomienia
● iskra zapłonowa nie może przeskakiwać na elektrodę jonizacyjną.
Należy zachować długość zabudowy i odstęp elektrod jak na rys. 12.

Elektroda jonizacyjna Elektroda jonizacyjna musi mieć zawsze kontakt z płomieniem. Podczas
pracy palnika mierzony prąd jonizacyjny nie powinien być mniejszy od 
2 µA DC (wyłączenie awaryjne).
W celu przeprowadzenia pomiaru należy wyjąć wtyczkę z automatu spalania
gazu i pomiędzy wtyczkę a elektrodę włączyć amperomierz.
Uwaga! Nie dotykać styków wtyczki podczas procesu zapłonu!

Palnik zapłonowy Nie wolno rozkręcać połączenia głowicy palnika zapłonowego! W wypadku
awarii należy wymienić cały palnik!
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Rys. 13

dysza zapłonowa
gazu

elektroda zapłonowa

elektroda masy

elektroda jonizacyjna

Rys. 12

głowica palnika
zapłonowego
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TABELA CIŚNIENIA DYSZ

Model TE 16 TE 20 TE 23 TE 26 TE 31 TE 38 TE 46 TE 54 TE 62

Nominalna moc
cieplna kW 15,5 20,8 23,0 25,6 30,7 38,4 46,2 54,0 61,8

Nominalne obciążenie
cieplne kW 17,0 22,8 25,2 28,1 33,6 42,0 50,4 58,8 67,2

Liczba dysz 2 3 3 3 4 5 6 7 8

Ciśnienie dyszy dla gazu płnnego G31 (propan), ciśnienie przyłączeniowe 36 mbar

Średnica dyszy mm 1,45 1,40 1,45 1,55 1,45 1,45 1,45 1,45 1,45

Średnica dyszy palnika zapłonowego 0,3 mm

Gaz płynny G31 mbar 36,0

Ciśnienie dyszy dla gazu ziemnego GZ35, ciśnienie przyłączeniowe 13 mbar

Średnica dyszy mm 3,2 3,5 3,2

Średnica dyszy palnika zapłonowego 0,6 mm

Gaz ziemny GZ35 mbar 9,4 7,5 9,2 7,5 9,2 9,2 9,2 9,2 9,2

Ciśnienie dyszy dla gazu ziemnego GZ50 2), ciśnienie przyłączeniowe 20 mbar

Średnica dyszy mm 2,3 2,4 2,3

Średnica dyszy palnika zapłonowego 0,5 mm

Gaz ziemny GZ50 mbar 14,8 11,9 14,5 15,1 14,5 14,5 14,5 14,5 14,5

1)  długosć dyszy

Tabela 2 Tabela ciśnienia dysz dla gazu płnnego G31, gazu ziemnego GZ 35 lub GZ 50

Model TE 16 TE 20 TE 23 TE 26 TE 31 TE 38 TE 46 TE 54 TE 62

Nominalna moc
cieplna kW 15,5 20,8 23,0 25,6 30,7 38,4 46,2 54,0 61,8

Nominalne obciążenie
cieplne kW 17,0 22,8 25,2 28,1 33,6 42,0 50,4 58,8 67,2

Wartosć nastawy (przepływ gazu) w  l/min.

7,5 37,8 50,7 56,1 62,4 74,8 93,5 112,2 130,9 149,6

8,0 35,4 47,5 52,6 58,5 70,1 87,6 105,2 122,7 140,2

8,4 33,7 45,3 50,1 55,8 66,8 83,5 100,2 116,9 133,6

9,0 31,5 42,3 46,7 52,0 62,3 77,9 93,5 109,1 124,6

9,5 29,8 40,0 44,2 49,3 59,0 73,8 88,5 103,3 118,1

10,0 28,3 38,0 42,0 46,8 56,1 70,1 84,1 98,1 112,2

Zwrócić uwagę na  wskazówki (rys. 9) na stronie 11!

Tabela 3 Wartości nastawy dla gazu ziemnego
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Notatki
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SCHEMAT POŁĄCZEŃ ELEKTRYCZNYCH / SCHEMAT POŁĄCZEŃ PALNIKA

Rys. 14   Schemat połączeń elektrycznych i schemat połączeń palnika

Legenda do zespołu sterowania pracą kotła
F1 bezpiecznik 6,3 A topikowy
F2 ogranicznik temperatury bezpieczeństwa
H2 sygnalizacja awarii ogranicznika
H3 sygnalizacja awarii palnika
M1 pompa obiegowa c.o. 1)
M3 pompa ładująca zasobnik 1)
N zespół sterowania pracą kotła EUROCONTROL
N1 regulator temperatury w kotle
S1 przełącznik trybu pracy
S2 przełącznik obwodów c.o. tryb ręczny/tryb awaryjny
S4 przycisk kontrolny ogranicznika temperatury / palnik w

trybie ręcznym/awaryjnym
S5 odblokowanie palnika
X1 przyłączeniowa listwa zaciskowa
X2 gniazdo do podłączenia palnika
X3 gniazdo do podłączenia pompy obiegowej c.o.
X4 gniazdo do podłączenia pompy ładującej zasobnik c.w.u.
X5 gniazdo do podłączenia modułu EUROCONTROL
X6 gniazdo do podłączenia układu zabezpieczającego
1) Wyposażenie dodatkowe lub dostarczane we własnym

zakresie

Ogranicznik temperatury bezpieczeństwa:
– producent Etheco, typ RAK 75.4/3675; nr rejestru DIN STB 1006 93
Regulator temperatury w kotle:
– producent Etheco, typ RAK 51.1/3678; nr rejestru DIN TR 988 93

Zespół sterowania pracą kotła EUROCONTROL

Wtyczka specjalna
(przy podłączaniu
modułów
EUROCONTROL
usunąć wtyczkę
zaślepiającą)
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braun = brązowy
blau = niebieski
grün-gelb = ziel.-żółty
sw = czarny
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Legenda do palnika
B1 elektroda jonizacyjna
F5 układ kontroli spalin (czujnik)
T1 transformator zapłonowy
Y1 elektromagnetyczny zawór gazu 1. stopnia

(palnik zapłonowy)
Y2 elektromagnetyczny zawór gazu 2. stopnia

(palnika główny)
Y3 zawór bezpieczeństwa dla gazu płynnego 1)

1) wyposażenie dodatkowe lub dostarczane we
własnym zakresie

Gniazdo do podłączenia
modułów EUROCONTROL
– EUROCONTROL K
– EUROCONTROL KO
– EUROCONTROL KMO
– EUROCONTROL KM
– EUROCONTROL SV
– EUROCONTROL SR

Rezystancja czujnika F5
Temperatura
na czujnika spalin
°C Ω

10 2276000
20 1307400
25 1000000
30 769880
40 463410
50 286360
60 179740
70 115600
80 75623

Palnik gazowy z układem kontroli palnika

Automat spalania gazu
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DANE TECHNICZNE

Tabela 4 Dane techniczne

Model TE 16 TE 20 TE 23 TE 26 TE 31 TE 38 TE 46 TE 54 TE 62

Nr ident. wyrobu CE-0085AQ0210

Nominalna moc
cieplna kW 15,5 20,8 23,0 25,6 30,7 38,4 46,2 54,0 61,8

Nominalne obciążenie
cieplne kW 17,0 22,8 25,2 28,1 33,6 42,0 50,4 58,8 67,2

Stan gotowości 
cieplnej dla mocy
nominalnej % 1,35 1,35 1,22 1,11 1,21 1,20 1,14 1,09 1,02

Pojemność wodna
kotła l 10,5 13,0 13,0 13,0 15,5 18,0 20,5 23,0 25,5

Ciężar kotła kg 128 151 151 151 180 204 228 254 279

Dane projektowe komina (za przerywaczem ciągu)

Temperatura 
spalin °C 98 93 106 110 102 98 96 102 102

Masowy przepływ
spalin g/s 13,06 18,33 19,44 20,21 26,39 35,56 40,28 44,44 51,67

Zapotrzebowanie kotła
na ciąg min. 0,05 mbar - max. 0,10 mbar


